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ПРОЛОГ

	 

	Джеймс Флойд помахал на прощание администраторше и выскользнул на служебную парковку прежде, чем кто-нибудь из засидевшихся смог бы его задержать. Ночь выдалась мягкая — приятная перемена. Отопление в его кабинете сломалось пару недель назад, и ему пришлось обходиться переносным обогревателем, который едва ли мог согреть палатку. Не лучший вариант для промозглых ночных смен — особенно после той недели, что ему выпала. 

	Он вспомнил свой первый рабочий день — двадцать два года назад, если верить его прикидкам на салфетке. Тогда главный врач сказал ему, что самое необходимое в арсенале специалиста — холодная отстранённость. У одних она от природы; другие приобретают её со временем. А те, кто так и не освоит это умение, недолго задерживаются в профессии — и уходят, унося с собой травмы. 

	Джеймс быстро понял, насколько это было правдой. У него были коллеги, которые сообщали дурные новости так же буднично, как прогноз погоды, и ни на секунду не задумывались. Он им отчаянно завидовал: с каждой плохой вестью, которую он приносил, вина понемногу отщипывала от него кусочек. На этой неделе тяжести было больше обычного: диагноз «рак» — молодому отцу, первые признаки мышечной дистрофии — десятилетнему мальчику, начало деменции — недавно вышедшему на пенсию ветерану. 

	И, конечно, Глэдис — новая пациентка, с которой он с прошлогоднего понедельника непрофессионально сблизился. Она пришла, жалуясь на боль в спине, а на следующий день уже оказалась на операционном столе. Глэдис больше десяти лет мучилась от тяжёлого кифоза, но так и не сходила к врачу, потому что не хотела поднимать шум. Крепкая, как старая солдатская кирза, только вот такие взгляды редко ведут к здоровой жизни — особенно у пожилых. Джеймс ловил себя на том, что желает ей выздоровления, — возможно, потому что она слишком напоминала ему мать. 

	Джеймс нажал кнопку разблокировки — фары моргнули. Его седан был одним из трёх автомобилей на парковке. Он посмотрел на часы. Чуть за полночь. И не заметил, как задержался так поздно. 

	Нога зацепилась за что-то невидимое в темноте. Он отступил и увидел на асфальте разбросанную деревянную дощечку. Оглядевшись, он заметил ещё такие же. И тут понял: это мусор, оставшийся после дневных протестующих. 

	Новая мода — наверное, какая-нибудь интернетная, подумал Джеймс. С тех пор как приняли новые законы, такое происходило в больницах по всей стране. Если свести всё к сути — активисты выступали против современной медицины. Джеймсу не было дела до этой глупости, тем более что эти люди обычно ещё и придерживались крайних религиозных взглядов. Они вслепую верили в невидимого, всеведущего божество, но поверить в лекарство, убивающее бактерии, им было уже слишком. Чепуха, заблуждение не к месту. 

	Обычно эти протестующие поднимали шум, мелькали в новостях — и исчезали, получив свои пятнадцать минут славы. Слишком переживать было не о чем. Джеймс поднял табличку у своих ног, сложил её и отнёс к мусорному баку. К тому же, судя по грамматике, эти протестующие умом не блистали. 

	ПРОТИВ ВОЛИ БОЖЬЕЙ. 

	Ни слова в родительном падеже. Косые буквы. Жёлтый текст на коричневом фоне. Сомнительная демонстрация способностей.

	— Эй ты! — крикнул кто-то. — Не смей уходить.

	Внезапный голос заставил его вздрогнуть. В этот час парковка всегда пустовала. Он резко обернулся, выискивая источник звука. Из теней выбрался неряшливый мужчина. Неприлично заросшая борода. Плохая кожа. Маленькие очки на круглом лице. Джеймс его не узнавал.

	— Здравствуйте? — сказал Джеймс.

	— Тут работаешь? — спросил мужчина.

	Джеймс чуть придвинулся к машине. — Да. А вы?

	Незнакомец тряхнул пальцем в сторону врача. — Неправильно это — то, что вы делаете.

	— Простите? Запоздалый протестующий, — устало вздохнул про себя Джеймс. Почему этот тип всё ещё здесь после полуночи? 

	— Ты понимаешь, о чём я. Не притворяйся дурачком.

	У Джеймса не было на это времени. У него даже сил не хватало злиться. Он чувствовал только жалость. 

	— Пожалуйста, идите домой. Вам нельзя находиться в этой части больницы, если вы не сотрудник.

	Незнакомец отступил в тень, но взгляд его по-прежнему сверлил врача. Джеймс сжал ручку дверцы машины, выжидая, пока мужчина не исчезнет. Джеймс решил сообщить охране, как только объедет здание и выедет к главному входу. 

	Он распахнул дверцу и занёс одну ногу в салон, но застыл, так и не успев сделать дальше ни шага. 

	Громкий звук — будто стекло разлетелось? И снова голос незнакомца. Джеймса на миг посетила мысль просто уехать, оставив разбираться с этим кому-нибудь другому, но что, если этот псих загнал в угол кого-то из персонала? Может, одну из девчонок из администрации? Или вообще любого, кто не ростом метр девяносто и не весит под девяносто килограммов, как он? 

	Он захлопнул дверцу и пошёл проверить. Пересёк пустынную парковку, ступая тихо. Раздвинул кусты и заглянул на другую сторону — там был лишь выделенный проезд для скорых и больше ничего. Ни запоздалых протестующих, ни ночных курильщиков. Незнакомец, должно быть, поспешно смылся — возможно, потому что понимал: он здесь незаконно, и для его «дела» это выглядело бы не лучшим образом. 

	Джеймс замер и прислушался к ночи, в которой отчётливо стучало его сердце. Доносился гул далёкого движения. Где-то на скудной лесополосе по периметру больницы посвистывала мелкая живность. За годы у него хватало стычек и с пациентами, и с бродягами, но в этом типе было что-то такое, от чего по телу пробегал холод; может, всему виной поздний час вкупе с внезапным появлением незваного гостя. Он вернулся на парковку и направился к машине, не теряя бдительности. Он не верил, что тот не вернётся и не выкинет какую-нибудь глупость.

	Джеймс решил, что на эту неделю с него хватит. Сейчас мысль о долгой ванне и хорошей книге казалась куда приятнее, чем очередная возня с ослеплёнными фанатиками и их «главной темой месяца». 

	А потом земля ушла из-под ног. 

	Джеймса швырнуло назад, в кусты; шипы впились в кожу. Он судорожно искал опору, но пальцы хватали лишь ломкие ветки. Не успел он осознать, что происходит, как в грудь ему вдавилась нога. Джеймс судорожно втянул воздух, молотя ногами по невидимому нападавшему. Он попытался позвать на помощь, но голос его не слушался. 

	И тогда нападавший показался. Фигура в чёрном, сливавшаяся с ночью. Зрение Джеймса расплылось в туман. Силуэт мужчины корёжило, он будто таял в темноте, скрывая лицо от взгляда Джеймса. В нём было что-то пугающе знакомое, но надвигающийся шок затуманивал любую возможность мыслить здраво.

	Джеймс закашлялся, захлебнулся мокротой — и тут почувствовал, как тело уходит в шок. Держа Джеймса за горло, этот безликий человек вонзил нож ему глубоко в живот. 

	Кровь хлынула фонтаном, окрашивая зелёные кусты в алый. 

	Джеймс чувствовал, как в нём гаснет всякая решимость. Он не мог пошевелиться — лишь наблюдал собственную гибель в оцепенении. Он перекатился на живот и увидел больницу — возможно, в последний раз. Сквозь кусты, всего в пятнадцати метрах, парамедики забирались в ожидавшую их машину скорой помощи.

	Джеймс пытался крикнуть, дотянуться. Голоса не было. Помощь была на виду, но недосягаема.

	Этот ночной убийца перевернул врача на спину и вытащил что-то из куртки. 

	Врач узнал это. За долгую карьеру он видел такое много раз, но никогда ещё оно не выглядело столь зловеще, как сейчас. 

	Вдруг голос вернулся, но его крики потонули в вое сирены скорой помощи позади них. 

	 


ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Элла Дарк опустилась на кремовый диван, чувствуя себя так, словно все это — галлюцинация. Она была здесь, в месте, где, как ей казалось, ей никогда не оказаться, ошеломленная ножевыми ранениями и такой душевной мукой, что ею можно было бы потопить корабль. Всего несколько часов назад она была в Делавэре, охотясь на хищника, который клал монеты людям на глаза. А теперь оказалась на какой-то сельской ферме в Вашингтоне, вдали от цивилизации, сидела рядом с единственным человеком, который, как она верила, мог ее спасти. 

	Она оглядела гостиную и удивилась изысканному вкусу бывшей напарницы. На стенах висели две большие картины, а между ними — огромный телевизор. Элла заметила, что пульты лежат под ним. Мия всегда говорила, как сильно ненавидит телевидение. Перед Эллой на стеклянном журнальном столике стояли два стакана. 

	— Извини, у тебя гости? — спросила Элла.

	Мия Рипли сидела рядом, укутанная в атласный халат, и выражение лица выдавало ее чувства. Рыжие волосы Мии были собраны в пучок. Элла заметила седину у корней. На Мию это было совсем не похоже — обычно она не допускала промахов с окрашиванием. 

	— Нет. Просто так удобнее пить из двух сразу. Назови это саморегуляцией.

	В последний раз, когда они разговаривали, Мия завязала с выпивкой. — Я думала, ты теперь не пьешь? — спросила Элла.

	— Легко сказать. Хочешь? 

	Эллу накрыло мощной волной облегчения. Перед тем как войти, она боялась, что Мия сорвется, или просто вывалит ей в лицо, какой дурой она была последние месяцы. Элла сама не понимала почему, но Мия, похоже, и правда хотела с ней поговорить. Это было утешение, которого ей сейчас не найти больше нигде. 

	— Нет, спасибо. Мне нужно соображать трезво.

	— Как знаешь, — сказала Мия, беря один из стаканов. Она покрутила его и выпрямилась в кресле. Мия повернулась к Элле и приподняла брови. — Я жду.

	— Ждешь?

	— Чтобы ты рассказала мне все. Ты пришла ко мне. Зачем?

	Элла не знала, с чего начать, но была благодарна уже за то, что Мия хотя бы дает ей говорить. Последние две недели Мия избегала каждого звонка, письма и сообщения, которые Элла ей отправляла. Элла потерла глаза кончиками пальцев, прокручивая в голове недавние события. Ей хотелось сказать многое, но один вопрос жег сильнее остальных.

	— Рипли, почему ты меня впустила? — спросила она. 

	Мия залпом проглотила виски и вытерла губы. — Потому что у меня было время подумать.

	— И?

	— Ты ошиблась. Ну, сделала несколько ошибок. Но я не могу держать на тебя зло вечно. Обиды только тянут тебя вниз, а мне этого не нужно.

	Теперь все казалось еще больше похожим на галлюцинацию. Даже тон у Мии был какой-то непривычный. Элла потерла синяк на щеке, чтобы ощутить боль. Это точно было взаправду. 

	— Что изменилось? — спросила Элла.

	— Ничего. Мне просто нужно было время это переварить. Для меня это слишком многое. А теперь, как я сказала, рассказывай все.

	— Он сбежал, — выпалила Элла. Это было все, на что ее хватило. Теории и тревоги вертелись на языке, но она их проглотила. Элле нужно было понять, что Рипли думает о происходящем.

	— Да, сбежал, — сказала Мия. Она поставила стакан, откинулась назад и посмотрела в сторону входной двери. Наверное, проверяет, заперла ли, подумала Элла. Значит, Мия беспокоится за свою безопасность. Плохой знак. 

	— Ты знаешь как?

	— Нет. Директор звонил мне раньше. Это все, что он сказал.

	— У меня так же, — вздохнула Мия. — Это случилось всего несколько часов назад, скоро узнаем больше.

	Ранее этим вечером печально известный серийный убийца Тобиас Кэмпбелл каким-то образом сумел сбежать из своей камеры в тюрьме строгого режима. Человек, которого почти два десятилетия держали в подземной клетке, чудом выбрался на поверхность. Именно Миа поймала Тобиаса шестнадцать лет назад, а Элла раскачала клетку и выпустила наружу чудовище. Поступки Эллы и стали причиной того, что Миа вычеркнула её из своей жизни — отстранила и попросила себе нового напарника, когда раскрыла Эллину ложь.

	Элле не хотелось произносить это вслух, и, судя по виду, её бывшей напарнице — тоже.

	— Дарк, послушай меня, — продолжила Миа. — Ты понимаешь, что это значит?

	Элла кивнула. Она понимала прекрасно.

	— Это значит, что ни тебе, ни мне нигде не будет безопасно. У Тобиаса глаза и уши по всей стране. У него связи с преступными группировками, подпольными секс-сетями, даже с полицией и Федеральным бюро расследований. До того как мы его взяли, мы годами знали о его делах, но никак не могли подступиться. Он всегда был на шаг впереди — и теперь будет так же.

	Элла приняла это, но уверенности у неё не прибавилось. — Но как? Он гораздо старше, ему сложнее свободно передвигаться. Мы знаем его лицо. Он просидел в тюрьме шестнадцать лет — неужели его связи не умерли? Если он в бегах, кто-нибудь же должен его узнать?

	— Не будь такой наивной, Дарк. Тобиас всё это время руководил своими делами из-за решётки. Ему достаточно найти, где залечь, — и он практически невидим. Но при всём этом я не думаю, что он собирается прятаться.

	На лбу у Эллы выступил пот, несмотря на прохладу. — Не думаешь?

	— Абсолютно. Тобиас не станет вырываться из заключения, чтобы снова сидеть взаперти. Ты понимаешь, о чём я, да?

	Понимала. — Он идёт за мной.

	— Нет. Он идёт за нами. И он хочет убить нас сам. Тобиас не оставит это своим прихвостням. Он мечтал об этом десятилетиями.

	Её худший кошмар ожил. Она встречалась с Тобиасом дважды, и оба раза между ними были железные прутья. И всё равно она чувствовала себя беззащитной, а теперь исчезли любые преграды. Она стала лёгкой добычей для одного из самых садистских серийных убийц в истории Соединённых Штатов.

	Элла на мгновение позволила себе заново прокрутить события последних недель. — Когда мы были в Балтиморе по делу о секс-работнице, было кое-что ещё, о чём я тебе не сказала.

	Лицо Мии изменилось — при мысли, что у бывшей напарницы могли оставаться ещё тайны. — Я слушаю.

	— За мной следили. Я знаю, звучит параноидально. Но я постоянно чувствовала на себе взгляд. А один человек даже проскользнул мимо и сказал мне: Элла Эйприл Дарк. Моё второе имя никто не знает. Никто, кроме Тобиаса.

	Миа выдохнула и закинула руки за голову. — Я тебе верю. На сто процентов.

	— Правда?

	— Перед тем как мы впервые взяли Тобиаса, он делал то же самое с моим прежним напарником двадцать лет назад. Для него это игра. Тобиасу мало просто убийства. Он одержим тем, чтобы ломать жертв психологически. Так он тебя разлагает изнутри и держит на взводе. Тогда ты охотнее выполняешь его требования. Дай угадаю: после Балтимора ты навещала его?

	— Да. В следующие несколько дней.

	— Вот видишь. Он подстегнул тебя страхом. Он не изменился.

	— Но чего он хочет от меня? Я выполняла его просьбы. Я была первой, кто пришёл к нему за долгие годы. Зачем ему меня убивать?

	Миа допила остаток виски. — Причин несколько. Во-первых, ты впустила его в свою жизнь. Во-вторых, ты — воплощение всего, что он ненавидит: власти, общественного порядка. В-третьих, ты связана со мной. Он считает себя гением, а тебя — подмастерьем, который пытается у него учиться. Ему это не нравится. Но по-настоящему всё закончится только одним образом.

	— Мы найдём его раньше, чем он найдёт нас, — сказала Элла.

	Миа покачала головой. — Нет. Мы убьём его раньше, чем он убьёт нас.

	Элла пожалела, что не приняла предложение Мии выпить. — Ты серьёзно?

	— Более чем серьёзно, — сказала Мия.

	Элла на миг уставилась в пустоту, продираясь сквозь клубок тяжёлых чувств. Сколько раз она оказывалась в пылу событий лицом к лицу с преступником, когда палец зудел на спуске? Даже тогда она ни разу не нажала — и не оборвала чью-то жизнь. Тобиас был чудовищем, без сомнений, но у неё руки ходили ходуном при одной мысли: разыскать его и поставить точку.

	— Рипли, это… — Элла потерла виски. — Я даже не знаю, что сказать. Это безумие.

	— Дарк, я терплю его дерьмо уже шестнадцать лет. Подарочки на пороге каждый год. Его жилистую рожу в новостях. И не говоря уже о том, через какую травму он меня протащил. С меня хватит. Эдис поднимет на уши все полицейские управления в стране, но…

	— Но? — спросила Элла. Причины Мии были понятны. Тобиас десятилетиями торчал в её жизни ядовитой занозой, и её можно было понять: захотеть наконец выдернуть её.

	Мия прикусила губу. — Это только между мной и тобой. Неофициально. Напарник — напарнику. Хорошо?

	Напарник. Элла никогда ещё не радовалась этому слову так сильно. Мия принимает её обратно? Элла показала жестом, будто застёгивает рот на молнию, но направление разговора ей всё равно не нравилось.

	— Увидишь Тобиаса — а ты увидишь, — пристрели его к чёртовой матери. Никаких разговоров. Никаких задержаний. Никаких допросов. Просто выпусти всю обойму из своего «Глока» ему в голову. Размажь его мозги по стенам. Втопчи его труп в пыль. Я ясно выражаюсь?

	— Рипли, — начала Элла. — Я не могу… 

	— Почему? — перебила Мия. — Что тебе мешает? Тобиас играл с тобой не меньше, чем со мной. Даю гарантию: у него на нас планы, а планы Тобиаса редко заканчиваются мгновенной смертью. Он умеет крутить людьми и мучить. Ты хочешь такого будущего? Вечно оглядываться через плечо?

	Две стороны одной медали. Держать Тобиаса в живых не было никакой выгоды. Это принесло бы только больше страданий всем — не только ей и Мии. Но им ли решать, кому жить, а кому умереть? Их работа — доводить преступников до суда. Они не карающий кулак. Они не властители жизни и смерти. Они — агенты закона, и право убивать у них есть лишь тогда, когда это абсолютно оправданно.

	Элла уставилась на свои руки, представляя, что почувствует, если действительно выпустит в него очередь, понимая: её действия отправят его в могилу. Это было бы решение, меняющее жизнь, то, что ей придётся унести с собой в могилу. 

	Но, возможно, это и было бы оправданно. 

	Печально известный серийный убийца, который вот-вот окажется в списке самых разыскиваемых Федерального бюро расследований, виновный как минимум в пяти убийствах и, вероятно, во многих других. Кроме его криминальных связей, очень немногие хотели видеть Тобиаса Кэмпбелла живым. 

	Может быть, хоть раз она могла бы стать проводником истинных желаний мира? 

	— Но как мы это объясним? — спросила Элла.

	— Никак. Скажем, что Тобиас напал на нас, и мы действовали в целях самообороны. Нет на свете присяжных, которые наказали бы нас за то, что мы убили одного из самых разыскиваемых людей в мире.

	Элла не могла врать самой себе. Она видела, чем это заманчиво, хотя очень не хотела. Но как бы ни манило, это всё равно была плохая идея. Если они с Мией и правда пойдут на это, их свяжет смертельная тайна. Как говорится, двое могут хранить тайну, если один из них мёртв.  

	Она представила эту сцену. Она и Тобиас Кэмпбелл — лицом к лицу в пустой комнате. 

	Бог знает, сколько раз она об этом фантазировала, но реальность и фантазия — две разные вещи. 

	— Дарк? Как ты думаешь? Если мы возьмём его живым, он прямиком отправится обратно в тюрьму — продолжать свою преступную карьеру. Мы просто вернёмся к тому, что было пару недель назад. Ничего не изменится. Ты хочешь такой жизни?

	— Нет, — сказала Элла. Истина была проста, ясна как день. Она не хотела, чтобы Тобиас Кэмпбелл оставался в живых. Хватит лжи — даже самой себе. Суровая реальность была такова: Тобиас Кэмпбелл должен умереть, чтобы она могла жить. 

	— Ты должна быть полностью со мной, потому что если мы это сделаем, нас свяжет кровь.

	Словно Мия прочла её мысли. Мало того что ей придётся жить с тем, что она сознательно отняла жизнь, — ей ещё и придётся доверить Мие эту смертельную тайну. 

	Но лучшего человека, чтобы разделить такую тайну, не существовало.  

	Какая-то эгоистичная часть её хотела самой нажать на спуск. За те мучения, через которые Тобиас её протащил, нанести смертельный удар было бы не иначе как поэтической справедливостью. Но, конечно, у Мии причин было не меньше.

	— Поняла. Я не дрогну и уложу его, — сказала Элла. — Я с тобой. Связаны кровью.

	— Хорошо. Ты понимаешь, почему мы должны это сделать? Поверь, я прожила шестнадцать лет в этом кошмаре и не хочу, чтобы ты испытала хоть малую его долю. Это был ад. Могу я доверить тебе это? 

	— Можешь, — сказала Элла. — Больше никакой лжи, никаких недомолвок. Если Тобиас погибнет от наших рук, мои уста будут запечатаны, как могила. Даю слово — на могиле отца.

	— Я тебе верю. Так, с чем ещё разбираемся? Как прошло твоё дело в Делавэре? — спросила Мия. 

	— То вверх, то вниз, но в итоге мы справились. Меня поставили в пару с Найджелом Байфордом.

	— Байфорд — хороший парень. Только вот в криминальной психологии он не ас. Как он был?

	— Отлично, но я только и думала, что будь ты со мной вместо него, мы бы раскрыли всё вдвое быстрее, — сказала Элла. — Тебе тоже дали нового напарника?

	— Да. Какую-то пустоголовую.

	Элле хотелось услышать подробности, и где-то внутри она даже ревновала к этой «пустоголовой». — И как прошло?

	— Ужасно. Она взорвала заправку.

	Элла не была уверена, что расслышала правильно. — Она что?

	— Ага. Мы нанесли ущерб примерно на сто тысяч долларов, так что директор сейчас мне не лучший друг.

	У Эллы накопилась куча вопросов. — Какого чёрта это вообще произошло?

	— Да забей. Важно другое: я поняла, насколько жизненно необходим хороший напарник. И всё то время, что я была там, я переживала за тебя. Если бы ты погибла, я бы чувствовала себя виноватой. Чёрт, мне уже больно просто смотреть на этот синяк у тебя на щеке.

	Элла дотронулась до него и снова почувствовала жжение, но этот синяк оставил не делавэрский неизвестный преступник. Её так называемый парень Марк ударил её, когда она вернулась домой, но что-то удержало её от того, чтобы рассказать Мие эту мелочь. Мия слишком хорошо знала Марка, и Элла не хотела, чтобы та волновалась или винила себя. И так уже всего хватало. Она не собиралась втягивать Мию ещё и в свои проблемы в отношениях. 

	— Да, этот неизвестный не сдавался без боя. Он ещё и ножом меня в плечо ткнул, но я выживу, — Элла заметила в выражении Мии что-то похожее на раскаяние, может, на вину. 

	— Чёрт, как же я хотела быть рядом, — сказала Мия. — Но с этого момента я больше не позволю, чтобы с тобой там что-то случилось. Если ты в поле — я с тобой. Поняла? Если Тобиас придёт за одной из нас, он придёт за обеими, капиш?

	Вдруг мир показался куда более безопасным. Если и был человек, кому она могла доверить свою жизнь, так это женщина рядом с ней. С их первого дела Мия спасала её бесчисленное количество раз, и раз самое серьёзное препятствие всё ещё ждало впереди, Элле Мия была нужна как никогда. 

	— Спасибо, что простила меня, Рипли. С этого момента ты можешь мне верить. Больше никаких секретов.

	Синяк на щеке заныл, когда Элла шевельнула челюстью. 

	— Хорошо. И надеюсь, ты простишь меня за то, что я сорвалась. Но, если подумать, это даже к лучшему: теперь мы можем прикончить этого монстра ради себя. Он сам дал нам повод поставить точку и закрыть эту главу. И что бы ни случилось, обещаю — я не дам тебя в обиду.

	— Спасибо. Я тоже. Вместе мы сильнее.

	— Это правда. А теперь иди домой и отдохни. По тебе видно — тебе это нужно.

	Элла собралась уходить. Было уже почти час ночи, а последние несколько ночей она почти не спала. Что-то подсказывало: и сегодня толком не получится, как бы тело ни умоляло о передышке. Они дошли до двери, и Мия помахала ей на прощание.

	— Ах да, Дарк, и ещё одно, — окликнула Мия.

	Элла обернулась.

	— Запирай двери. Запирай окна. Прикрывай лицо. Держи при себе оружие. Не давай Тобиасу ни единого шанса, ладно?

	Элла и не даст. На этот раз она будет готова. 

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	На следующее утро Элла проснулась от жгучей боли в плече и тупой ломоты в одной половине лица. Теперь, когда у тела было время «переварить» травмы, они проявились во всей полноте. Она внимательно осмотрела себя в зеркале ванной, успокоенная тем, что ничего серьёзного. Рассечённая кожа на плече уже начинала затягиваться рубцом, а синяк выцветал до болезненно-жёлтого. Ничего такого, с чем не справилась бы капля макияжа. 

	Была суббота, в офис идти не нужно, но дел она запланировала уйму. На прошлой неделе Элла выяснила, что в дни перед смертью отец взял заём у подпольной организации, известной как «Красный Алмаз». В детстве Эллы «Алмазы» были на слуху по всей Вирджинии, а по городу шёпотом ходили слухи, будто у каждого члена «Алмаза» в сапоги вшиты лезвия. Говорили, их всегда можно узнать по шраму в форме ромба где-нибудь на теле. 

	Когда в Вирджинии кто-то умирал при подозрительных обстоятельствах, местные неизменно шутили, что тут наверняка приложили руку «Алмазы». Сколько в этом было дворовых баек, а сколько правды, так и оставалось загадкой. 

	Если отец занимал у них деньги, значит, его финансы, скорее всего, были в полном развале. Поэтому Элла связалась с его бывшим банком, чтобы получить копию банковских выписок. Конечно, отец умер двадцать пять лет назад, а тогда множество сделок проходило вообще мимо банков. В девяностые наличка решала всё. 

	Вооружившись кофе, Элла устроилась прямо на полу в гостиной. Соседки по квартире нигде не было — как, впрочем, и всегда по субботним утрам. Наверняка ночевала у кого-то из своих любовников, решила Элла. Эта мысль напомнила о её собственном так называемом любовнике — вернее, уже бывшем после того, что он устроил вчера. Марк Бальцано должен был сегодня начать расследование нового дела, и Элла надеялась, что это удержит его от попыток связаться с ней. Она знала: рано или поздно он приползёт обратно, но приказала себе держаться. Домашнему насилию в её жизни места не было, а уж тем более — иррациональной ревности Марка. У Марка были проблемы, и она не собиралась решать их за него. Он не ребёнок. Это его работа, и пока он с ней не справится, она не хочет иметь с ним ничего общего. 

	Она подняла расписку, недавно найденную среди отцовских вещей. Короткая записка от руки на пожелтевшей бумаге.

	Кен, считай это подтверждением получения взятых в долг средств. Должно быть возвращено полностью с десятью процентами процентов к 25.05.95. ОВА. 

	Элла прогнала записку через программу графологического анализа в штаб-квартире Федерального бюро расследований. Результаты она распечатала.

	Имя: Оуэн Уильям Энджелс 

	Дата рождения: 31.05.1970

	Род занятий: неизвестен

	Адрес: неизвестен

	Предыдущие правонарушения: 13

	Среди сведений была заявка на разрешение на строительство для группы «Красный Алмаз». Элла проверила адрес здания, но его давно снесли. Тупик — если только не копнуть историю владельцев. Если эти финансовые документы никуда не приведут, это будет её следующий шаг. 

	Она принялась перелистывать кипу документов, которые в банке любезно распечатали для неё. Выписки начинались только с 1992-го — дальше архивы не хранились, — но и этого хватало: целых три года на проверку. Если у отца были долги, здесь непременно нашлось бы тому подтверждение. 

	Январь 1992-го. На счёте у отца — 14 000 долларов. Неплохо, если учесть, что он был отцом-одиночкой и работягой. Платежи приходили и уходили в узнаваемом ритме: газ, электричество, вода, ипотека, телефон. Каждый месяц примерно 1500 уходило и 2000 приходило. Пару раз он снимал по сотне долларов с небольшим, но ничего подозрительного. 

	Так продолжалось до 1995-го, а потом общий остаток стремительно пополз вниз. Деньги буквально вытекали со счёта с пугающей скоростью. 

	В январе того года отец сделал несколько снятий по тысяче долларов — всё рывками по 200. Элла помнила: когда-то 200 долларов были максимальной суммой, которую можно было снять за раз. Так продолжалось до мая 1995-го, когда счёт был вычищен подчистую.

	2 мая 1995 года отец снял 11 000 долларов одним махом. На этот раз не частями — значит, он пришёл в банк и разговаривал с кассиром. Только так можно было получить такую крупную сумму наличными. 

	Дальше операции шли как обычно, но в конце месяца внезапно оборвались. В тот самый месяц Элла нашла его мёртвым в постели. 

	Она уставилась на цифру на бумаге так, будто от долгого взгляда та сама выдаст свою тайну. Зачем кому-то 11 000 долларов наличными? Заплатить подрядчику? Купить что-то безумно дорогое? 

	Нет, Кен на такое бы не пошёл. Даже в девяностых ни один подрядчик не взял бы такую сумму наличкой. А мысль, что отец мог купить что-то настолько дорогое, казалась и вовсе невероятной. Он был простым человеком, до смешного бережливым. Лишь бы рубашка на плечах да еда на столе — остальное его не интересовало. 

	По крайней мере, она таким его помнила. Но открытие, что у него могло быть пристрастие к азартным играм, заставляло смотреть на воспоминания совсем иначе. Не этим ли объяснялись все эти снятия по 200? И, возможно, тот большой вывод тоже? Поставил ли Кен на крупный выигрыш? Или просто пытался вернуть наличные, которые занял у этой мутной шайки «Красный Алмаз»? 

	Но если так, дальше идти было некуда. Наличные не отследишь — этот путь упирался в тупик. Придётся копать глубже про «Красный Алмаз» или попытаться выйти на след этого загадочного Оуэна Энджелса. 

	Элла поднялась и выглянула на балкон. Утро было ясным, но ей пока не хотелось греться под новым солнцем. Она не хотела выходить туда, где её видно, потому что в любом укромном углу могла прятаться угроза. Праздные машины внизу, пространство за общими мусорными баками. Тобиас Кэмпбелл теперь был среди людей. Он мог следить за ней в любую минуту. Любая тень казалась опасной.

	И всё же теперь, после того как они с Мией выговорились, будто стало чуть яснее. Она могла обдумывать одну тему, не перескакивая мыслями на другую каждую секунду. 

	Она любовалась дальним видом из безопасного помещения, когда ворота парковки медленно разъехались. На территорию медленно въехала машина. Машина, которую она узнала. 

	Элла слишком поздно разобрала номер. Водитель выглянул в окно и увидел её. 

	Ох, господи, — сказала она себе и метнулась обратно в квартиру, заперла дверь. Задёрнула шторы, заперла окна. 

	Но что-то подсказывало ей: уже поздно. 

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Мия стояла у двери кабинета директора ФБР Уильяма Эдиса. Обычно она просто входила без стука, но после того, как подопечная Мии на их первом деле взорвала автозаправку, между ними пробежала изрядная искра. Ей не хотелось подливать масла в огонь, делая вид, будто их отношения по-прежнему безоблачны. 

	— Входите, — окликнул Эдис. 

	Мия вошла и села в кожаное кресло у стола директора. Эдис не поднимал головы от груды бумаг, только постукивал ручкой по зубам. За тридцать лет знакомства она ни разу не видела его таким измотанным. Когда-то он был чертовски хорош собой: дьявольская внешность на мускулистом теле. Теперь — бледное лицо, седина, отступающая линия волос, а той обезоруживающей улыбки, прославившей его, давно не осталось. Он выглядел воплощённым стрессом, и Мия не понимала, почему он не соберётся и не увезёт свои миллионы на ранчо в Вайоминге.

	— Уилл, всё в порядке?

	Директор швырнул ручку на стол. Та покатилась и скатилась на пол. — Нет, не в порядке. Хуже не бывает.

	— Говорите. Чем я могу помочь?

	— Даже не знаю, с чего начать, Рипли.

	— Я поговорила со своей бывшей стажёркой. После аварии она снова за столом…

	— Это неважно, — перебил Эдис. — Ущерб есть ущерб. Никто не погиб — и это единственное, что меня волнует.

	Мия не ожидала такого пренебрежения к случившемуся. Побег Тобиаса явно затмил инцидент. — Согласна.

	— У нас есть две проблемы посерьёзнее. Первую вы знаете.

	— Тобиас Кэмпбелл.

	Эдис поднялся и посмотрел в окно за своим столом. Одной рукой он опёрся о раму. На миг Мия испугалась, что он сейчас шагнёт вниз. 

	— Да, Тобиас Кэмпбелл. Он прямо сейчас где-то там. Одна из крупнейших целей в истории ФБР — и он снова растворился в обществе у нас под носом. Само собой, сейчас мы посмешище. Только за это утро мне уже успели вынести мозг и ЦРУ, и Министерство обороны. Через час у меня созвон с вице-президентом, и я понятия не имею, что ей сказать.

	— Сэр, при всём уважении, его побег — не наша вина. Разве это не ответственность тюрьмы?

	— Нет, наша. Мы могли устроить так, чтобы его казнили по особому распоряжению. Могли ввести более жёсткие протоколы на случай медицинских проблем. Могли отправить его на Остров Дьявола и оставить гнить.

	— Медицинских проблем? — переспросила Мия. — Так он и выбрался?

	— Да. У него остановился пульс, и его перевезли в больницу «Маклин» в штате Мэн. Для тюрьмы штата Мэн это стандартная процедура.

	Мия уже представляла, как всё было дальше. Она знала: без крови не обошлось. Тобиас иначе не умеет. — Разве это не наивно, сэр? Вывозить одного из самых опасных серийных убийц в истории из тюрьмы?

	Эдис вернулся к столу и принялся искать ручку. Порылся в ящиках и быстро махнул рукой. — Они решили, что он почти труп. Меньше вопросов, если заключённый умирает в больнице, а не в камере, понимаете? Но как только он оказался в «Маклин», он чудесным образом ожил. В лифте он убил двух охранников и медсестру, а потом просто вышел наружу. Запись с камер наблюдения… тревожная.

	— Он готовил это долго, — сказала Мия. — Такой организованный психопат, как Тобиас, обязательно…

	Эдис поднял ладонь. — Рипли, прошу. Мне сейчас не до ваших психологических выкрутасов. Мне нужно одно: чтобы Тобиас Кэмпбелл снова оказался за решёткой.

	Или в могиле, — добавила она про себя. — Мы с агентом Дарк можем немедленно взяться за дело. Если он на кого-то и будет охотиться, то на неё.

	Эдис замахал обеими руками. — Нет. Ни в коем случае. Вы и мисс Дарк не должны участвовать вообще. Понимаете?

	Рипли едва удержалась, чтобы не вскочить с кресла. От этих слов у неё сжались кулаки. — Что? Сэр, вы же шутите? Мы — лучший шанс поймать Тобиаса.

	— Не сомневаюсь, но ты слишком близко к этому делу. Я не хочу, чтобы в ближайшие несколько дней ты оставалась в Вашингтоне, так что отправляю вас обеих в командировку.

	Миа не могла поверить своим ушам. Она подалась вперёд и вцепилась в край стола Эдиса. — Но, сэр, это же не луч…

	— Рипли. Ещё одно перебивание. — Я не собираюсь это с тобой обсуждать. Ты и мисс Дарк — мишени, и если с одной из вас или с обеими что-то случится, это будет ещё одна серьёзная потеря для Бюро; не говоря уже о том, что я потеряю двух лучших сотрудников. Этого не будет. Я ясно выражаюсь?

	Миа откинулась на спинку кресла. Ей не хотелось признавать, но Эдис был прав. И всё же мысль о том, что кто-то другой всадит пулю в голову Тобиасу, наполняла её ревнивой яростью. Это должна была быть её добыча — ничья больше. Самое близкое к мести, что ей светило, — плюнуть на его могилу, а этого ей и близко было недостаточно.

	Но разве безопасность не важнее? Особенно безопасность Эллы? Что мешает Тобиасу прикончить Эллу, пока та ничего не подозревает? В её постели, в продуктовом магазине, у колонки на заправке? Тобиас мог бы легко подкрасться и оборвать её жизнь за доли секунды. От него этого вполне можно было ожидать.

	Вчера вечером, когда Элла была у неё, Миа почувствовала: напарница идёт той же дорогой, по которой когда-то шла она сама — ещё молодой агент. Мир кажется всё более грязным, а справедливость, которой так жаждешь, никогда не приходит. Миа понадобились годы, чтобы смириться с жестокостью этой работы, и эти годы были бурей злости и бессилия. Она не хотела, чтобы то же самое случилось с новичком.

	— Я понимаю, Уилл, но ты лучше всех должен знать, как это тяжело. Этот человек едва не убил меня, и не проходит ни дня, чтобы мне не снилось, как его разрывают на части лошади.

	— Вот именно поэтому ты не должна охотиться на него сейчас. Ты либо убьёшь его, либо так выгоришь от злости, что это отнимет у тебя годы жизни. Сделай шаг назад. Мы предупредили всю полицию штатов по стране и каждый участок в Мэне, чтобы его нашли. У нас уже развернуты поисковая сеть и горячая линия для сообщений. Если кто-то увидит Тобиаса, мы узнаем об этом сразу. Весь мир его ищет, а мир может куда больше, чем ты и мисс Дарк.

	Миа приняла это. Какой бы путь ни привёл к падению Тобиаса, он был лучшим. Ей пришлось отодвинуть собственные чувства в сторону — на кону были и чужие жизни. Тобиас провёл 16 лет в одиночной камере, и шансов, что его жажда крови угасла, не было никаких. Скорее всего, он стал ещё более жестоким.

	— Ладно, и что мне теперь делать? Улететь на Гавайи и ждать, пока Тобиаса снова не упекут за решётку?

	Эдис порылся в бумагах, нашёл коричневую папку и швырнул Миа на колени. — Нью-Джерси, — сказал он.

	— Что? Нью-Джерси? Ты же знаешь, я терпеть не могу Нью-Джерси.

	— А я терпеть не могу лыжи, но жена всё равно каждый год тащит меня кататься. Мне нужно, чтобы ты была в Нью-Джерси, потому что там новое дело. Оно легло мне на стол сегодня утром, и это ещё одна проблема в общей куче. Так что если ты правда хочешь мне помочь, ты и мисс Дарк можете сотворить своё волшебство. И ты сможешь спрятаться и не оглядываться постоянно через плечо.

	Миа провела рукой по волосам. Последним местом на свете, где ей хотелось оказаться, был Нью-Джерси, но если там дело, у неё не было права отказаться. — Хорошо. Вводи меня в курс. — Она начала перелистывать папку.

	— Вчера ночью возле больницы в Принстоне нашли убитого врача. Сначала удар ножом, потом задушили.

	Миа наткнулась на первую фотографию с места преступления. На ней был мужчина средних лет, лежащий в куче земли, с распахнутыми глазами — тем самым знакомым мёртвым взглядом. Но первым делом её внимание притянул инородный предмет, торчащий у него изо рта.

	— Это что такое? Проволока? — спросила Миа.

	— Нет. Как ни странно, это питательная трубка. Наш неизвестный ударил жертву ножом, а потом задушил этой трубкой. Поведение крайне странное, согласитесь.

	Врач. Питательная трубка. Связь напрашивалась сама собой. Может, убийца держал зло на медиков? Озлобленный пациент? А может, трубка просто подвернулась под руку?

	— Полагаю, это не единичный случай, — сказала Мия.

	— Верно. Это вторая жертва в радиусе двух миль за неделю. Я ещё не успел прочитать дело целиком, так что тебе и агенту Дарку придётся его разобрать. Знаю, сегодня суббота, но мне нужно, чтобы вы оба прикрыли это как можно скорее. Нам отчаянно нужна победа. Думаю, ты понимаешь почему.

	Мия схватила сумку и вытащила ключи от машины. — Можете на нас рассчитывать, сэр.

	— Знаю. Поэтому и отправляю именно вас, а не кого-то другого. Позвони в административный отдел — пусть организуют вам перелёт. Закончите и не торопитесь назад. Останьтесь и насладитесь Нью-Джерси.

	Мия едва сдержала смех. — Ну да, конечно. Позвоните мне, как только появятся какие-нибудь новости о Тобиасе?

	Эдис снова уткнулся в бумаги. — Обещаю. К твоему возвращению мы посадим его на цепь.

	Сомневаюсь, — подумала Мия. Она вышла в коридор. Потому что я найду его первой.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Элла присела на корточки посреди кухни, будто это могло хоть как-то остановить неизбежное. Она даже подумала — не сигануть ли с балкона и не забраться ли на крышу жилого комплекса.

	Нет, это глупо и бессмысленно.

	Тук-тук-тук.

	Элле не хотелось его видеть, она не могла так скоро снова смотреть ему в лицо. В животе тугим комом сворачивалась злость, и она боялась: стоит ей снова услышать его голос — и она сделает то, о чём потом пожалеет.

	Она решила переждать. Машина стояла на парковке, но это ещё не означало, что она обязана быть дома.

	И тут она вспомнила: он видел её на балконе. Чёрт бы побрал, — сказала она себе.

	Ещё два стука — на этот раз тяжелее. Выбора не осталось. Пора встретить удар лицом к лицу и поставить этого типа на место… во второй раз за двенадцать часов.

	Элла подошла к входной двери и заглянула в глазок. Это и правда был он — с самодовольной ухмылкой. Да, она почти не сомневалась: сейчас она ему ноги переломает.

	Она рывком распахнула дверь. — Марк. Что? — спросила она.

	Марк Бальцано облокотился о дверной косяк — слишком уж непринуждённо, как по мнению Эллы. Этот человек всего лишь прошлой ночью ударил её по лицу, и теперь у него хватает наглости заявиться так внезапно?

	— Извини, что зашёл, я просто хотел тебя увидеть, — сказал Марк. На нём была коричневая куртка, белая футболка и выцветшие джинсы. Волосы он собрал в хвост. Эллу бесило даже смотреть на него.

	— «Зашёл»? Ты вообще в своём уме?

	— Эй, успокойся, ладно? — Марк отступил и поднял руки в защитном жесте. — Я же сказал, что мне жаль из-за вчерашнего, и просто хотел это доказать. — Он полез в куртку и достал что-то. Элла с любопытством прищурилась.

	— Это что?

	— Ты как-то сказала, что тебе нравятся «Ганс эн Роузес», да?

	— А кому они не нравятся?

	— Я достал это для тебя. Тут их автографы. — Он протянул Элле подарок. Это был первый альбом «Ганс эн Роузес» с чёрными каракулями на обложке.

	— Винил? — спросила Элла. — Ты с ума сошёл?

	— Это коллекционная вещь, — сказал Марк. — Честно говоря, я думал, ты будешь чуть больше рада.

	Элла толкнула подарок обратно Марку в грудь. Он прижал его к себе. «Это очень мило с твоей стороны. Подарок хороший, и если бы ты подарил его мне до вчерашнего дня, я была бы самой счастливой девушкой на свете. Но, ради всего святого, Марк, нельзя ударить меня в один день, а на следующий притащить винил. Это, по-твоему, должно загладить то, что ты сделал?»

	«Можем мы просто поговорить?» — взмолился Марк. — «Ну же. Ты мне хотя бы это должна».

	«Должна? Марк, я на одном замечании от того, чтобы размазать тебя по стенке. Я тебе ни черта не должна. Мы встречались — и больше не встречаемся. Смирись».

	Марк выглядел разбитым — именно так ей и хотелось. Она слишком много раз велась на его обаяние. Обманешь раз — сказала она себе. 

	«Слушай, всего пять минут. Я просто хочу убедиться, что у тебя всё в порядке».

	Элла задала себе ряд вопросов. Если она выставит его, не сорвётся ли он на насилие? Не пытается ли он пролезть обратно, изображая нежность? И не скажется ли это на их рабочих отношениях? В конце концов, их могли в будущем назначить на одно и то же дело. Любая неприязнь между ними неизбежно перелилась бы и в профессиональную жизнь. 

	«Пять минут», — сказала Элла. — «Но это не значит, что я тебя прощаю». Она отступила от двери, но спиной к Марку не повернулась. Если она и знала о нём что-то наверняка, так это то, что он непредсказуем, подвержен резким вспышкам ярости. Его могло переклинить в любую секунду. 

	Элла прошла в гостиную, и Марк последовал за ней, тихо прикрыв за собой дверь. 

	«Темно у тебя», — сказал он. — «От кого прячешься?»

	Элла держалась на расстоянии. «От тебя». 

	«Я не хотел. Я просто сорвался. Прости».

	«Мне неинтересны оправдания», — сказала Элла. — «Теперь говори, что хотел, и убирайся отсюда».

	Марк сел на диван Эллы, хотя его никто не приглашал. «Как твои травмы?» — спросил он.

	«Нормально. Не твоими стараниями».

	Марк сцепил руки и уставился в пол. «Я про те, с дела».

	«Меня ударили ножом в плечо. Как ты думаешь, как они?» 

	«Да. Извини. А как у вас было с напарником?»

	Опять эта тема. Что с Марком не так? «Хорошо. Он спас мне жизнь. Я ему должна».

	«Вот как», — сказал Марк. — «Вы, значит, поладили?»

	«Настолько, насколько было нужно. Тебе-то какое дело?»

	«Потому что я переживал. Сколько раз мне тебе повторять?»

	«Марк, я взрослая женщина. Я и сама там справляюсь. Я задерживала преступников без чьей-либо помощи, ясно?» 

	«Да. Я знаю», — сказал Марк, поднимаясь на ноги. — «Но я не об этом».

	Элла отступила ближе к кухне. Одно ощущение тепла его тела заставляло её зудеть от раздражения. Она испытывала к нему только жалость после того, как на прошлой неделе он взорвался ревнивой яростью, и только отвращение — после того, как вчера ночью поднял на неё руку. «Я больше не собираюсь это обсуждать. Потому что обсуждать нечего».

	Марк засмеялся. «Похоже на нечистую совесть».

	Элла прислонилась к столешнице, заметив, что её кулаки сжаты. «Марк, ты всерьёз боишься, что там я спала с кем-то ещё? С какой стати, во имя Бога, мне это делать? Ты считаешь меня какой-то озабоченной подросткой, которая не умеет держать ноги вместе?»

	«Женщина. Одна. В поле. Я видел, как такое бывает».

	Эллу тошнило от этих слов. Беспочвенные обвинения, рождённые неуверенностью. «Что вообще могло навести тебя на мысль, что я на такое способна? Ты не можешь просто решать за меня, какая я. То, что ты встречался с другими женщинами, которые так поступали, не значит, что мы все одинаковые. Ты же неглупый человек. Как ты можешь этого не понимать?»

	 Марк начал мерить комнату шагами. «Ага, значит, теперь я тупой? Элла, вспомни, кто спас тебе жизнь пару недель назад в Балтиморе. Я. Не кто-то ещё. Я был рядом».

	— И я безмерно благодарна тебе за это. Я у тебя в долгу. Но ты должен понимать: у тебя болезненная, агрессивная ревность, и пока ты с ней не разберёшься, никто не захочет быть с тобой. Когда я была в командировке, ты засыпал меня сообщениями — как какой-то преследователь. Мало того, ты сыпал обвинениями вслепую, без единого доказательства. Ты сам у себя в голове всё решил и принял это за правду. А когда я попыталась с тобой поговорить, ты ударил меня.

	Марк стоял посреди гостиной, выгнув плечи. Оборонительная поза, поняла Элла. 

	— И я извинился. Чего ты ещё от меня хочешь?

	— Да, ты извинился, но ты перешёл черту. Поэтому мы больше не вместе.

	Эти слова что-то всколыхнули в её бывшем. Элла увидела, как его лицо перекосилось от ярости. — Не вместе? Ты хочешь выбросить наши отношения из-за маленькой ошибки?

	— Ошибки? — задохнулась Элла. — Забыть запереть машину — вот это ошибка. А ударить свою девушку — это домашнее насилие. Скажи, пожалуйста, что ты понимаешь разницу. Элла дошла до предела. Ей хотелось только одного: чтобы этот разговор закончился и этот человек исчез из её квартиры. К чёрту их «профессиональные отношения». Если это аукнется на работе — значит, аукнется. Она больше не выдержит его манипуляций. 

	Марк шагнул к ней и перекрыл выход из кухни. — Ты же понимаешь, что это ещё не конец? У нас ещё полно топлива в баке. Ты не бросишь наши отношения при первых же трудностях.

	Элла отступила и опёрлась ладонями о кухонную столешницу. Одной рукой она схватила скалку и изо всех сил удерживала себя от желания размахнуться и ударить стоящего перед ней мужчину. 

	— Я ничего не бросаю. Я разрываю то, что давно пора разорвать. И ты меня не переубедишь, потому что всё повторится. Ты снова обвинишь меня в измене и ударишь, когда я это отвергну.

	Марк с резким грохотом ударил кулаком по столешнице. Элла отпрянула. Она сжала скалку ещё крепче и на ходу просчитала следующие шаги. Марк был крупнее и сильнее, но ей и раньше доводилось валить людей покрупнее. Одного точного движения хватит — и она за считанные секунды окажется за дверью. 

	— Теперь всё будет иначе. Мне просто было тяжело. Ты должна понимать, как мне непросто в последнее время? Заперт за столом, не могу делать работу, которую люблю. Это меня просто доконало.

	— Никаких оправданий, Марк. Пожалуйста, уходи прямо сейчас. Твои пять минут истекли.

	— Я ещё не закончил, — огрызнулся Марк.

	— А я — да.

	Марк загнал её в угол, подошёл так близко, что Элла уловила знакомый одеколон. Запах, который когда-то ей нравился, теперь казался невыносимо мерзким. 

	— Ты от меня не уйдёшь. Никогда не уйдёшь, поняла? — сказал Марк. Он прижал её к углу кухонного модуля, уперев ладони по обе стороны от неё. Он опустил лицо почти вплотную к её лицу, и одна его рука медленно поднялась вверх.

	Элла молчала. Она сжимала рукоять скалки так сильно, что стало больно. Мышцы дёргались от адреналина, и она готовилась вырубить Марка прежде, чем он успеет что-то сделать. В самый миг, когда она собралась сорваться с места, стук в дверь прервал их стычку. Никто из них не отвёл глаз от другого.

	— Не мог бы ты открыть? — наконец сказала Элла.

	Марк выдохнул ей в лицо горячий воздух. Затем раздался ещё один стук. Марк отступил и, спотыкаясь, вышел в коридор. Элла облегчённо выдохнула, радуясь, что дело не дошло до драки. Она услышала, как Марк открыл дверь, а потом — как по полу застучали каблуки и кто-то прошёл внутрь. Элла ещё никогда не была так рада видеть вошедшую. 

	— Рипли? — спросила она. — Что ты здесь делаешь? 

	— Темно у тебя, — сказала она. Миа перевела взгляд с Эллы на Марка. — Извините, я ничего не прервала?

	— Нет. Это не так, — сказал Марк. — Слушай, я, пожалуй, пойду. Мия, рад снова тебя видеть. Элла, скоро увидимся.

	Элла встретилась с Марком взглядом и тяжело вздохнула. За те мгновения, что прошли с появления Мии, он словно подменился. Ещё минуту назад — вспыльчивый, сейчас — холодный и спокойный. Эллу тревожило, как легко он переключался.

	— Ладно, — сказала Элла и на этом остановилась. Ей не хотелось устраивать сцену при своей воскресшей напарнице. Марк ушёл, тихо прикрыв за собой дверь. 

	— Всё в порядке? Извини, что ворвалась, — сказала Мия.

	— Всё нормально. — Элла покачала головой. Сердце колотилось так сильно, что ей казалось, Мия может это услышать. — Мы ничем таким не занимались.

	— Вижу. Одежда на тебе. В общем, собирай сумку — едем в солнечный Нью-Джерси.

	— Что? Сейчас? — спросила Элла.  

	— Да. Сейчас. Серийное дело. У нас тип, который убивает медперсонал. Ты с нами или нет?

	Элла бросила взгляд на гору бумаг, лежавшую на полу у дивана. Она собиралась посвятить эти выходные расследованию убийства отца, но раз зовёт служба — значит так тому и быть. К тому же ей не помешало бы отвлечься. 

	— Снова напарницы? — спросила Элла; слова дрогнули на губах. Она держала себя в руках, не позволяя реакции на Марка выплеснуться в новый разговор. Женщина напротив однажды сказала ей: встречай каждую новую ситуацию с улыбкой. Прошлое — в прошлом.

	— Старая команда. Только не взрывай больше автозаправки, — сказала Мия. 

	— Ничего не обещаю, — ответила Элла. — Но как же Тобиас? Разве он не должен быть у нас на первом месте?

	— Директор на этом поставил точку. Пойдём, по дороге в аэропорт расскажу.

	Какое бы ни было дело, Элла была готова снова сорваться в дорогу. А рядом с Мией — это вообще лучший расклад, о каком можно просить. Может, если она ненадолго уедет из Вашингтона, ей удастся спланировать ближайшие недели, не оглядываясь каждые пару минут.

	— Дай мне собрать вещи. Я буду готова через две минуты, — сказала она. 

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Элла просматривала новое дело в машине. Мия была за рулём. Их пункт назначения — Национальный аэропорт имени Рейгана в Вашингтоне.

	Когда адреналин схлынул, Элла ощутила последствия стычки с Марком. Что он имел в виду — он никогда не сможет её отпустить? Она уже дала понять, что чувствует, но ему этого мало? Он рассчитывал, что она останется с ним, как бы он ни вёл себя? Для неё всё было кончено, связь оборвана, и если у Марка с этим проблемы — отвечать ему придётся перед её кулаками. Ей очень не хотелось, чтобы до этого дошло, потому что внешне Марк казался умным человеком, понимающим человеческие эмоции. Чёрт, это ведь часть его работы. Как один человек может быть таким противоречивым?

	Досье дрожало у неё в руках. Она прочитала первые несколько абзацев, но потом внимание расползлось. Элла заметила, как Мия украдкой поглядывает на неё. 

	— Всё нормально, Дарк? Ты обычно проглатываешь эти папки за считаные секунды.

	Элла собралась и сосредоточилась. — Прости. Просто перевариваю. — И снова начала с начала. 

	— Итак, жертва номер один — Лесли Баддингтон, двадцать девять лет. Женщина. Найдена мёртвой в собственной машине у дома престарелых «Тауэр-Лодж», где работала. Удар ножом в живот, затем удушение.

	— Но это ещё не всё. Посмотри фотографии.

	Элла перелистнула несколько страниц и наткнулась на снимки с места преступления. На первом была женщина на водительском сиденье; голова откинута назад, на шее — что-то похожее на тонкую красную верёвку. От этого изображения желудок у Эллы скрутило узлом. 

	— О господи. Что этот убийца пытается сказать?

	— Читай дальше, — сказала Мия. 

	— Жертва номер два — Джеймс Флойд, мужчина пятидесяти двух лет. Найден мёртвым на парковке для персонала Принстонской больницы. Тот же способ убийства: ножевое ранение, затем удушение.

	Миа свернула на автостраду, и Элла, приводя мысли в порядок, смотрела, как за окнами проплывает город. Между жертвами прослеживалась ощутимая связь, но ничего такого, что они могли бы подтвердить наверняка. Она пролистала фотографии с места преступления, где нашли вторую жертву. Бедняга лежал у подножия колючего куста, из живота расползалась лужа крови. В горле у него застрял красный предмет.

	— Ещё одна медицинская трубка?

	— Ещё одна медицинская трубка. Странная «подпись», согласись.

	Две жертвы — и совершенно разная виктимология. Молодая женщина и пожилой мужчина. Одного этого хватало, чтобы выстроить несколько предположений. И как по заказу Миа задала вопрос.

	— Что скажешь?

	— Если первую жертву нашли в её машине, значит, он напал на неё там. Он, должно быть, поджидал её, а потом ударил, когда она уже села внутрь, — сказала Элла.

	— Не поспоришь.

	— А вот вторую жертву, похоже, заманили в это место, или его уже после смерти подбросили сюда. Небольшое отличие в почерке.

	— Или они сцепились, и он истёк кровью где-то в другом месте. Сейчас не поймёшь.

	— Связь в том, что оба работали в здравоохранении, — сказала Элла. — Может, у кого-то зуб на медицинскую сферу?

	— Может быть, но копай глубже.

	Элла перебирала снимки с места преступления. Она мысленно переносилась туда. Почему именно эти люди? Чего добивался убийца? Что пытался сказать?

	— Медицинские трубки добавляют веса этой версии, но раз их убили рядом с местами, где оказывают медпомощь, трубки могли просто оказаться под рукой — оружие по случаю.

	— Правда так думаешь? — спросила Миа.

	Элла думала именно так, но по тону было ясно: напарница — нет. — Трудно судить, пока мы не знаем больше. Если бы удалось понять, не из тех ли самых учреждений, где работали жертвы, эти трубки…

	— Нет, — перебила Миа. — Трубки — это главное. Он оставляет их, чтобы передать послание. Зачем оставлять их на месте, если не для этого? Серийные убийцы оставляют улики, только если их к этому толкает психопатология. Трубки — ключевая часть его почерка, и нам нужно сосредоточиться на них.

	— Конечно, — сказала Элла. — Я должна была сразу об этом подумать.

	— Представь, что ты — наш неизвестный преступник. Почему бы тебе просто не убрать трубки, чтобы усложнить работу криминалистам?

	— Верно. И зачем вообще душить, если у него был нож?

	— Это ещё один момент, который нам нужно разобрать, — сказала Миа. — Ножевые ранения, а затем удушение многое говорят об этом преступнике.

	Элла ждала, что Миа продолжит, но та не стала. Элла взяла инициативу на себя.

	— Это значит, что ему важно ощущать личную связь с ними. Удушение — очень интимный способ убийства.

	— Верно. И что это говорит тебе о физических данных нашего неизвестного? — спросила Миа. Она перестроилась в левый ряд и разогналась до 145 километров в час.

	Элла смотрела на мелькающий пейзаж и мысленно возвращалась к похожим убийцам прошлого. Джон Уэйн Гейси, Деннис Рейдер, Гэри Риджуэй, Сэмюэл Литтл, Даниловский маньяк. Что у них общего?

	— Можно предположить, что преступник — мужчина, и что физически он слабее среднего.

	— Почему? — спросила Миа.

	— Он бил ножом, чтобы обездвижить. Он не уверен, что удержит их силой или запугает. Это может означать, что он мелкий, слабый.

	— Я бы сказала, ты думаешь в правильном направлении. Как считаешь, почему он выбрал именно этих жертв?

	Элла изучила места преступлений. Оба — рядом с пустырями. Оба — там, где ночью почти никого не бывает. — Случайные жертвы, — сказала Элла. — Обоих убили ночью, на безлюдных парковках. Они просто оказались не в том месте и не в то время.

	— Возможно, — сказала Мия, — но наверняка мы узнаем только когда копнём глубже. Вполне вероятно, их выбрали намеренно, но нутром я чувствую: этот неизвестный выбирает случайных людей из медсообщества. Дом престарелых, где работала Лесли Баддингтон, входил в ту же больничную сеть, что и Принстон. Они обмениваются персоналом. Дом престарелых служит своего рода площадкой для практики некоторых стажёров.

	— Значит, недовольный пациент? Или коллега?

	— Оба варианта возможны, — сказала Мия, — но уверенно мы ничего не скажем, пока не узнаем больше. Есть ещё кое-что, что мы тоже должны учесть. Что именно?

	Элла мысленно прошлась по всему заново. Она учла всё. Виктимологию. Метод. Физические признаки неизвестного. Ей не терпелось напомнить Мии, какая она отличная напарница, и она до боли напрягла память, пытаясь найти недостающий кусочек.

	Она дошла до конца материалов дела.

	Ну конечно, поняла она. Что было после второй жертвы?

	— Кого он выберет следующим? — спросила Элла.

	Субботним утром дорога оказалась настолько короткой, насколько это вообще возможно. Никаких офисных толп — только те, кто встал пораньше и ехал к пляжу. Впереди показались указатели на Национальный аэропорт имени Рейгана в Вашингтоне.

	— Да. Учитывая эту виктимологию, кто станет его следующей целью?

	Жертвы не могли быть более разными. Мужчина средних лет и женщина под тридцать. Разное телосложение, разные места, даже способы нападения отличались. Предсказать следующий шаг было почти нереально. В Принстоне наверняка не было недостатка в медработниках, которых можно выбрать целью.

	— Кто-то ещё из медсообщества, — сказала Элла. — Другое предсказать невозможно.

	— В целом да. Учитывая разницу между типами жертв, можно заключить, что эти нападения не имеют сексуальной мотивации. Этот неизвестный не садист. Эти убийства означают совсем другое, и пока мы не поймём что именно, мы понятия не имеем, кого он выберет следующим.

	Элла убрала материалы дела в сумку и задумалась над новой информацией. Она изо всех сил старалась не думать о Марке, о Тобиасе. По крайней мере пока. Рядом была Мия, и если кто-то и мог её защитить, так это лучший выездной агент Федерального бюро расследований.

	И с этого момента — никаких секретов. Так она сказала себе. Она поймала своё отражение в боковом зеркале и заметила синяк на щеке, проступающий сквозь макияж. Она вытянула челюсть и ощутила жгучую боль.

	Но сейчас было не время говорить Мии, что один из её давних коллег — домашний тиран. Такой разговор — на потом. Если он вообще когда-нибудь будет.

	— Когда приедем в Нью-Джерси, нужно осмотреть последнее место преступления, — сказала Мия. — Понять, что этот неизвестный пытается сказать.

	Элла едва сдерживала нетерпение. Пора было напомнить Мии, насколько она ценный напарник, и показать, что именно их работа в паре может наконец-то положить конец Тобиасу Кэмпбеллу. Элла ждала, когда Мия поделится свежими новостями по нему, но та до сих пор молчала.

	— Что директор сказал про Тобиаса? — неохотно спросила Элла.

	— Это не наша зона ответственности, — сказала Мия.

	— Что? Ты же не серьёзно?

	— Так сказал директор. Мы слишком близко к делу. Сейчас оно в чужих руках.

	Элла упёрлась локтем в дверь. Это хорошо? Ей безопаснее держаться подальше от Тобиаса?

	— Даже не знаю, что об этом думать, — сказала она.

	— Меня это бесит, — сказала Мия. — Если кому и поручать поиски Тобиаса, так это нам с тобой. Но директор решает, и что нам остаётся?

	Элла хорошо понимала, что им остаётся. — Можем ослушаться его приказа? — предложила она. Как только слова сорвались с губ, ей показалось, будто она нарушила какое-то негласное правило. Но она не пожалела.

	Мия ухмыльнулась, когда они свернули с автострады к парковке у аэропорта. — Тридцать лет, — сказала Мия.

	— Тридцать лет?

	«Вот уже столько лет я подчиняюсь директору ФБР — и за всё это время ни разу не сказала “нет”. Я делала всё, что от меня требовали, и даже больше. И знаешь, я понимаю, откуда у Эдиса это. Мы и правда слишком близко подобрались к Тобиасу. Мы подставим себя под удар, если начнём его преследовать».

	Элла почувствовала, как разговор уходит в сторону. «Безусловно. Но мы рискуем каждую неделю. С Тобиасом или без».

	«Вот именно, — сказала Мия. — И поэтому я думаю: впервые за тридцать лет пора чуть-чуть нарушить правила».

	Элла сжала кулак от восторга. Мысль всё ещё тревожила — даже после того, как она прокручивала её в голове всю ночь. Один только намёк заставлял желудок скручиваться в узел.

	Но выбора не было. 

	«Я с вами», — сказала она.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	Элла стояла у самого въезда на больничную парковку и оглядывала место преступления, пока Мия возилась с чем-то в багажнике такси. Жёлтая лента отгородила весь паркинг, а обычных парковщиков, судя по сплошной стене машин, согнали на улицу позади них. Впереди группа полицейских окружала место, где прошлой ночью произошло убийство. 

	В Нью-Джерси Элла прежде не бывала, но место казалось приветливым. Перелёт занял всего час, такси — ещё полчаса, но после бесконечных разъездов последних недель все эти города начали сливаться в один. 

	Мия подошла к ней, держа телефон у уха. Она отключилась. «Что скажешь о картине?» — спросила она у Эллы.

	«Не так безлюдно, как я ожидала, — сказала Элла. — Наш неизвестный рискнул, ударив здесь. Особенно так близко к дороге».

	«Либо он очень дерзкий, либо очень загнанный», — сказала Мия, и её слова привлекли внимание подошедшего полицейского. 

	«Я бы поставил на дерзость», — сказал офицер. Это был мужчина лет сорока с лишним: широкоплечий, коренастый, с редкими светлыми волосами, которые можно было и не считать. «Если хотите знать моё мнение — стальные яйца. Я Мартин Крейвен, здешний начальник».

	Агенты протянули руки. Хватка у него оказалась самой крепкой на свете — он едва не выдернул Элле плечо из сустава. Хорошее рукопожатие всегда задаёт тон, подумала Элла. 

	«Я агент Рипли, а это агент Дарк, — сказала Мия. — Простите, что задержались. Утро выдалось суматошное».

	«Извиняться не за что. Тело уже увезли, но место ещё “тёплое”. Насколько можем судить, мы прибыли в течение часа — так что загрязнение минимальное».

	«Проведёте нас по хронологии?» — спросила Элла. Она достала блокнот, но скорее для вида: обычно и так всё запоминала. Начальник повёл их через жёлтую ленту к месту смерти. 

	«Вызов поступил около двух часов ночи. Жена потерпевшего позвонила в больницу, когда муж не вернулся домой. Кто-то из персонала вышел сюда и нашёл тело в кустах. Джеймс Флойд. Один из здешних врачей. Мы приехали сразу».

	«Каким было место, когда вы его обнаружили?» — спросила Мия.

	«Довольно чистым, если учесть обстоятельства. Машина жертвы была заперта, а кровь — только на небольшом участке у кустов, примерно в сорока пяти метрах отсюда».

	«Значит, нападение целиком произошло в кустах. Неизвестный должен был заманить жертву туда».

	«Неизвестный — это кто?» — спросил Крейвен. 

	«Неизвестный субъект. Сокращение ФБР», — сказала Элла.

	«Понял», — сказал Крейвен. 

	«Почему он был здесь так поздно?» — спросила Мия. 

	«Ночная смена, — ответил Крейвен. — Закончил сразу после полуночи. По состоянию тела мы оцениваем время смерти примерно в половине первого, но заключение вскрытия будет в ближайшие несколько часов».

	Они подошли к месту убийства. Кусты, где произошло нападение, раздвинули, чтобы офицерам было лучше видно землю. Элла присела и осмотрела почву. Пятна засохшей крови, часть брызг попала на бетон. Она подняла взгляд и увидела вход примерно в сорока пяти метрах. 

	— Он тут здорово рискнул, — сказала Элла. — Вон через те двери люди могли ходить туда-сюда.

	— Удивляюсь, что никто не услышал криков. Не похоже, что он умер быстро.

	— Та дорожка только для машин скорой, — сказал Крейвен. — Я тоже об этом подумал.

	Элла повернулась к единственной машине на стоянке. — Это машина жертвы?

	— Ага. Мы сняли с неё отпечатки и ждём результаты. Надеемся, что если стычка началась у машины, преступник мог к ней прикасаться.

	— Не против, если я взгляну? — спросила Элла.

	— Давай.

	Элла достала из сумки перчатки и направилась к чёрному седану. На первый взгляд — ничего необычного. Машина была безупречно чистой, и снаружи, и внутри. Никаких следов повреждений. Элла опустилась на корточки и проверила колёса. Если убийца по какой-то причине специально нацелился на Джеймса Флойда, он мог как-то вывести машину из строя.

	Ни порезанных шин, ни чего-то в выхлопной трубе. Всё указывало на случайное нападение.

	Но, осматривая бетон под машиной, она заметила кое-что.

	Она протянула руку под днище, нащупывая то, что походило на ножку стола. Элла подцепила предмет кончиками пальцев и вытянула наружу. Через всю стоянку она встретилась взглядом с Мией.

	— Что это? — крикнула Мия.

	— Без понятия, — сказала Элла. Это был прямоугольный кусок дерева. Элла провела по нему пальцами и нащупала липкий край — будто его щедро намазали клеем. Она отнесла находку Мие и Крейвену. — Это лежало под машиной жертвы. Странное место, чтобы оставлять деревяшку.

	— Отправьте в криминалистику, — сказала Мия. — Наш убийца мог попытаться помешать жертве сбежать, устроив саботаж с машиной.

	Мия передала находку Крейвену, и тот унёс её. — Странная картина, Рипли, — сказала Элла. — Никак не могу сложить это в единое целое. Всё какое-то разрозненное, будто не хватает одной детали, которая всё связывает.

	— Согласна. Почему наша жертва оказалась здесь, в этих кустах? Почему никто не услышал нападение? И почему убийца рискнул сделать это прямо рядом со зданием, набитым людьми? Профиль тут вырисовывается непростой, честно.

	Элла кивнула. Больше ответов здесь не найти, подумала она. Надо искать с другой стороны.

	— А если поехать и осмотреть тела в морге? Вдруг найдём что-то, что судмедэксперты упустили?

	Мия убрала блокнот в карман, затем достала солнечные очки. Поправила волосы и надела их. Как все, кто надевает очки впервые, она проверила их, глянув прямо на солнце. Странная причуда человеческой психики, подумала Элла.

	— Никогда бы не сказала, что ты из тех, кто носит солнечные очки, — сказала она.

	— Я и не из тех. Я просто и солнце не люблю. Пойдём, заглянем к судмедэксперту. Ты за рулём.

	 

	***

	 

	Элла заехала на бордюр у здания Управления судебно-медицинской экспертизы округа Мерсер на Ливингстон-авеню, чем немало разозлила поток машин позади.

	— Паркуйся прямо здесь, — сказала Мия. Обычно она не злоупотребляла советами с заднего сиденья, но всю дорогу была для Эллы занозой. Элла решила, что яркое солнце подняло Мие уровень раздражения. Хотя, справедливости ради, влажность действительно отвлекала.

	Агенты вышли из машины и вошли в просторный вестибюль. Пугающе тихо. Их шаги отдавались по залу размеренными выстрелами, пока они не подошли к пустой стойке регистрации. Через пару секунд выбежала молодая блондинка.

	— Чем могу помочь? — спросила она

	Мия показала жетон. — У нас встреча с доктором Моррисом в тринадцать ноль-ноль.

	Администратор застучала по клавиатуре. — Он вас ждёт. Кабинет 7B справа. — Она выдала им обеим бейджи на шнурках и указала направление за стойкой. Агенты прошли по коридору и нашли нужную дверь. Мия постучала трижды — уверенно и от души.

	Дверь тут же распахнул врач в маске. Даже сквозь защитный костюм Элла уловила его сияющую улыбку. За годы работы она повидала немало судмедэкспертов — и они почему-то почти всегда казались самыми жизнерадостными людьми на свете. Может, ежедневное соседство со смертью и вправду по-своему утверждает жизнь. 

	— Проходите, — сказал он, распахивая дверь шире. — Я доктор Моррис. Вы, должно быть, те агенты, о которых мне говорил Крейвен.

	— Агент Дарк и агент Рипли, — представилась Элла. — Спасибо, что приняли нас так быстро.

	Судмедэксперт снял маску и сеточку для волос и встряхнул густую гриву длинных каштановых прядей. Лицо — будто высечено из камня, глаза — такие зелёные, что ими можно останавливать движение. При других обстоятельствах она бы ощутила знакомый укол притяжения, но Марк почти полностью выжег её внутренние ресурсы на этом фронте. Одна лишь мысль о романтике вызывала нехватку воздуха. 

	— Всегда пожалуйста. С чего, дамы, начнём? 

	— Джеймс Флойд. Вы закончили анализы тела? — спросила Миа.

	— Я буквально несколько минут назад его зашил. Вот. — Он подошёл к шкафам у дальней стены, отпер один и выкатил тело доктора. — Странная история, особенно для жертвы убийства.

	Тело Джеймса Флойда приобрело желтоватый оттенок. Кожа усохла, обтянув кости, глазные яблоки запали — свежий, посмертный, почти скелетный вид. Элла видела такое сотни раз, но каждый раз это било по самому больному месту. Её передёрнуло не от физического зрелища, а от того, что за ним стояло: бессмысленная утрата. У этого человека была семья; он помогал людям, зарабатывая этим на жизнь. И вот он лежит на металлической плите — ушёл раньше времени. 

	— Что вы обнаружили? — спросила Миа.

	Доктор Моррис взял длинную указку и ткнул ею в живот жертвы. — Одна рваная рана в области живота, с прободением тонкой кишки. Этого уже было достаточно, чтобы убить, и, скорее всего, лишило его возможности двигаться. Уже одного этого хватало, чтобы нападавший полностью держал его в своей власти.

	— Но он убил его удушением? — предположила Элла.

	— Дайте этой женщине сигару, — усмехнулся доктор Моррис. — Непосредственная причина смерти — асфиксия, вызванная сдавлением шеи и отказом диафрагмы и межрёберных мышц. А теперь начинается странное. Судя по степени вздутия лёгких, этого человека не просто задушили один раз. Его душили снова и снова.

	Элла не была уверена, что расслышала правильно, да и как такое вообще могло быть. — Что? Как?

	— Когда тело не может получать свежий кислород, лёгкие раздуваются, пытаясь удержать как можно больше остаточного. Мы постоянно видим это у утонувших или повешенных. Лёгкие обычно увеличены примерно на сантиметр. Но у мистера Джеймса Флойда — они были раздуты вдвое сильнее нормы.

	— Как такое возможно? — спросила Миа. — За всю службу в правоохранительных органах я о таком не слышала.

	— Потому что это редкость. Я читал об этом в медицинских учебниках, но вживую вижу впервые. Я даже позвонил своему старому преподавателю, когда обнаружил это, — перепроверить. По его словам, это было нередким в нацистских концлагерях. Когда союзники находили погибших жертв пыток, которых не успели кремировать, у тех, кого топили, лёгкие были вздуты и ненормально увеличены — потому что их доводили до предела, давали вдохнуть, а потом топили снова.

	Это было слишком тяжело сразу уложить в голове. Элла всё ещё не понимала, что именно из этого следует. — Доктор Моррис, вы хотите сказать, убийца придушил жертву, затем привёл его в чувство, а потом придушил снова?

	— Да. Именно так он и сделал. Каждый раз лёгкие становились больше, потому что готовились к очередной атаке. В сочетании с параличом из-за раны живота этот человек умирал в чудовищной, немыслимой агонии.

	Элла сняла очки и отступила на шаг. Ей нужна была минута, чтобы переварить услышанное. И без образных описаний Морриса она бы тоже обошлась. 

	— Иисус Христос, — выдохнула Миа. 

	— Простите, — сказал Моррис. — Ненавижу быть вестником дурных новостей. Надеюсь, я вас не расстроил.

	— Понимаем, — сказала Мия. — Наш убийца очень хотел, чтобы этот человек помучился. Вот этого мы не ожидали. Мы составили профиль как на случайное убийство, но теперь это выглядит слишком уж просто. Сколько, по-вашему, занял бы весь процесс, доктор? 

	— Примерно четыре-пять минут, по моей оценке. Быстро это точно не было. Медицинская трубка, найденная на месте, — чистая бутафория. На смерть Джеймса Флойда она не повлияла и, скорее всего, была положена уже после смерти.

	Это выставляло неизвестного преступника в совершенно ином свете. Тут было не удобство, а садизм. Жестокое, нечеловеческое убийство, требующее пересмотра профиля. — А что насчёт первой жертвы? — спросила Элла.

	Доктор Моррис накрыл тело Джеймса простынёй и затем отпер следующий по ряду шкаф. Он выдвинул труп первой жертвы.

	— Лесли Баддингтон, — сказал Моррис. — На поверхности — простое убийство, но на деле всё куда сложнее, если копнуть глубже.

	Элла не знала, что и чувствовать от этого открытия. Если убийца и правда куда многограннее, чем они думали, у них больше шансов понять его психопатологию. Для понимания это было лучше, но сложные преступники обычно делают меньше ошибок, чем их дезорганизованные собратья. 

	Доктор Моррис перевёл указку к паховой области Лесли. — Бедренная артерия. Сосуд, обеспечивающий работу нижней части тела. Вы, дамы, знакомы с ней?

	— Да, — сказала Мия.

	Элла кивнула. Она о ней слышала, но на этом её знания и заканчивались. Несомненно, Моррис её просветит. 

	— Так вот, нападавший проколол Лесли бедренную артерию одним ударом. Это не так-то просто.

	— Значит, есть медицинские знания? — спросила Элла.

	— Возможно. Либо просто повезло. Но вот что важно. Как и в случае с Джеймсом Флойдом, этот удар вывел бы Лесли из строя. Если бы он просто ушёл, она умерла бы в течение минуты.

	Элла уловила закономерность. — Но она не умерла.

	— Но она не умерла, — подтвердил Моррис. — Крови она потеряла столько, что этого хватило бы убить её трижды, и всё же Лесли каким-то образом оставалась живой несколько минут.

	По выражению лица Мии было видно: даже ей трудно уложить это в голове. — Откуда вы это знаете, доктор? — спросила она.

	Моррис подошёл к экрану компьютера, развернул его к агентам, открыл папку с фотографиями и вывел одну. На снимке был коричневый, покрытый струпьями внутренний орган. Элле никак не удавалось понять, что именно она видит.

	— Это её сердце, — сказал Моррис. — Оно не похоже ни на одно сердце, которое вы видели. Видите эти язвочки? И эти маленькие чёрные отметины. Это от перегрузки и обезвоживания. Без крови, которая его «смазывает», сердце и большинство других внутренних органов очень быстро пересыхают.

	— Подождите, — сказала Мия. — Я запуталась. То есть убийца выпустил из жертвы кровь и каким-то образом заставил её сердце продолжать качать, хотя качать уже было нечего?

	— Почти так, — сказал Моррис, возвращаясь к телу Лесли. 

	— Да как, чёрт возьми, он мог это сделать? — спросила Мия. Элла изо всех сил сдерживала накатывающую тошноту. 

	 — Я нашёл внутри неё кое-что довольно странное. Такой, э-э… — Моррис подбирал слово. — Коктейль.

	— Наркотики? — спросила Элла.

	— Лекарства. Морфин, адреналин, концентрированные дозы соли и сахара. 

	Элла пыталась сложить кусочки воедино, но ясной картины всё равно не получалось. Зачем здоровой двадцатидевятилетней женщине морфин в организме?

	Мия упёрла руки в бока и перевела взгляд с тела на фотографию сердца. — Следы от иглы нашли где-нибудь?

	Доктор Моррис провёл указкой по рёбрам Лесли, затем направил её на сердце на экране. Элла наклонилась ближе и увидела крошечную точку у левой груди.  

	— Он сделал то же самое, — недоверчиво сказала Элла. — Выпустил из неё кровь, а потом реанимировал. Вколол адреналин прямо в сердце.

	 — Похоже на то. Смертельный удар он нанёс удушением. Вы до сих пор видите следы на шее — там, где он обмотал медицинскую трубку.

	Элла уже заметила это у обеих жертв. Белое кольцо вокруг горла, словно полупрозрачное ожерелье. 

	— Рипли, это невероятно. Он играл с этими жертвами, как с игрушками. Полная противоположность тому, что мы думали.

	На лице Мии застыло недоумение. Было ясно: с этим неустановленным преступником она так же терялась, как и Элла. — Ты права. Это чистый садизм, и многое мне до сих пор не до конца понятно. — Мия убрала свои вещи обратно в куртку. — Доктор Моррис, спасибо за помощь. Не могли бы вы переслать все фотографии Мартину Крейвену из полиции Нью-Джерси, пожалуйста?

	— Шефу. Сделаю, — сказал Моррис. — Если наткнусь на что-то ещё, сразу вам сообщу.

	Элла никак не могла выбросить из головы увиденное. Этих несчастных держали на грани смерти — лишь бы удовлетворить чьи-то убийственные прихоти. Лесли и Джеймс должны были жить дальше, заботиться о нуждающихся, а теперь их заперли в шкафу, пока кремация не сотрёт их останки с лица земли.

	Телефон Мии звякнул. Она прочитала сообщение. — Пойдём, Дарк, нам дали разрешение на встречу с женой Джеймса. Поехали.

	Элла поблагодарила доктора и вышла в коридор. Лимонный запах был приятной сменой после медицинских жидкостей и тлена, но Элла знала: эти картины ещё долго не исчезнут у неё перед глазами.

	Тобиас Кэмпбелл вдруг показался за миллион километров отсюда. Сейчас у неё была одна мысль — выследить психопата, виновного в этих жестоких, варварских деяниях.

	 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ

	 

	Тридцать минут спустя Элла и Мия подъехали к дому Джеймса Флойда в районе Роуздейл в Принстоне. Элле показалось, что это самый дорогой пригород, куда она когда-либо ступала. Стоило только взглянуть на булыжные бунгало и приозёрные фермерские дома — и она уже чувствовала себя чужой. Это было место для избранных.

	— Спорим, тут попадаются те ещё экземпляры, — сказала Мия.

	— Согласна. Похоже, мы среди верхушки общества.

	— Здесь, — сказала Мия, показывая на дом номер 406. Деревянные ворота открывались на огромный газон — он занимал больше места, чем весь её жилой комплекс. Трава была выстрижена узором, как на футбольном поле.

	Она подъехала и припарковалась у входа в трёхэтажный дом, и взгляд её невольно задержался на балконе верхнего этажа, тянувшемся во всю ширину фасада. Там стояли шезлонги и висел огромный уличный телевизор. Вот как живёт другая половина, подумала она.

	Вход на крыльцо отгораживала стеклянная перегородка. Агентки вышли из машины, нажали на звонок и стали ждать. Через несколько секунд двери автоматически разъехались. — Проходите, — окликнула женщина.

	Элла и Мия пошли по дорожке внутрь. Элла не решалась прикасаться ни к чему — даже к дверным ручкам, боясь нарушить безупречную гармонию вокруг. Они вошли в гостиную и увидели женщину средних лет с тёмными волосами: она сидела на белом кожаном диване, закутавшись в плед. Чёрная подводка стекла по щекам.

	— Миссис Флойд? — спросила Мия.

	— Джули, пожалуйста. Присаживайтесь, — сказала она. Джули сняла плед и свалила рядом. Она выпрямилась, едва не задев пустые винные бутылки у ног. Вытерла слёзы и размазала макияж ещё сильнее.

	Агентки сели напротив на длинный диван. Элла любовалась безупречной передней гостиной, пока Мия вела разговор. Вдоль одной из стен тянулся длинный пруд с рыбами — почти что настоящий аквариум. Рядом висели награды Джеймса. На одной было написано: «Лучшему врачу Нью-Джерси — программа признания, 2019».

	— Примите наши соболезнования. Нам очень жаль, что приходится встречаться при таких обстоятельствах.

	— Я понимаю. Только, пожалуйста, побыстрее.

	— Ваш муж, похоже, был человеком весьма выдающимся, — сказала Элла.

	— Был, — резко бросила Джули, — и это не «побыстрее». Что вы хотите знать?

	Элла хотела успокоить Джули. Не вышло. Элла уже поняла: беседы с людьми, потерявшими близких, никогда не идут по шаблону.

	— Простите. Расскажите нам о Джеймсе. Каким он был мужем? Какие у вас были отношения?

	— Ладно. В этом месяце двадцать два года, как мы женаты. И за всё это время — ни единой трещинки.

	Элла не вполне верила, но если в отношениях и были какие-то узлы, рано или поздно они бы всплыли. Так всегда и бывало. 

	— А как у него на работе? — спросила Миа. 

	— Джеймс много работал, — пожала плечами Джули. — Он всегда был очень предан делу. Но он же врач — чего вы хотите? Он не мог просто уйти ровно в пять, как все остальные.

	— Конечно. Это когда-нибудь становилось проблемой? — спросила Миа.

	— Нет. Никогда. Мне всё равно, сколько ему приходится торчать в кабинете. Не сказать, чтобы нам не хватало времени друг на друга.

	Элла поёрзала на диване. С виду такие вещи стоят целое состояние, а для позвоночника — сущий кошмар. Она решила не тянуть с трудными вопросами. Не похоже было, что Джули в ближайшее время оттает.

	— У Джеймса вообще были враги? Может, кто-то из коллег? Или пациент, которого он недавно чем-то разозлил?

	Джули теребила плед рядом с собой. Наклонилась, подняла бутылку вина, встряхнула и уронила, когда поняла, что она пустая. — Проблемы у него были, да. Но разве у всех в такой работе их не бывает?

	— Какие проблемы? — спросила Миа. 

	— Я подробностей не знаю, — сказала Джули. — Он особо в детали не вдавался. Просто приходил домой и жаловался, что кто-то на него сорвался. Обычно когда ему приходилось сообщать плохие новости. Он говорил, что за годы привык, но я не думаю, что привык. Он просто держал лицо ради меня. — Джули прикрыла лицо предплечьем, сдерживая новые слёзы. 

	— А коллеги? Был кто-то, с кем Джеймс не ладил? — спросила Элла.

	— Нет. Они его обожали. Он был одним из немногих врачей в той больнице, кому было не плевать.

	— В каком смысле? — спросила Миа.

	— Джеймс уделял пациентам время. Он с ними по-настоящему сходился. Даже после того как они уходили от него, он звонил и спрашивал, как дела. Ни один врач со мной так не поступал.

	Элла внезапно ощутила к их второй жертве новое уважение. Она тоже никогда не встречала врача, который делал бы так. 

	— Но я не знаю, что ещё вы хотите от меня услышать, — продолжила Джули. — Джеймс был святой. Никаких серьёзных неприятностей у него не было. Один раз его пытались засудить родственники пациента, но дело развалилось.

	— Вы помните, за что его пытались засудить? — спросила Миа. 

	— Халатность или что-то вроде того. Что-то про уход в конце жизни. Но это было много лет назад.

	Элла сделала пометку проверить. Кто-то мог держать обиду и спустя годы. Особенно такой садист, как их неизвестный преступник. 

	— Хорошо, мы посмотрим, — сказала Миа. — Простите, что вот так врываемся к вам, но ваши сведения могут помочь нам поймать того, кто это сделал.

	— Как? Чем это может помочь? — сказала Джули. Она вытянулась на диване и потянулась за пультом. Прибавила громкость телевизора. Какое-то дневное викторин-шоу. Элла часто видела это у тех, кто в трауре: отвлечься мусорным зрелищем, пока боль не притупится. Дешёвый способ, но работал. Она и сама пару раз так спасалась. 

	— Иногда решают мелочи, — сказала Элла. — Порой даже что-то призрачное, вроде мелкого инцидента десятилетней давности, помогало в прошлом ловить серийных убийц.

	Едва слова слетели с её губ, она поняла, что сама же и ошиблась.

	— Серийных убийц? То есть есть и другие, кроме Джеймса? — потрясённо спросила Джули. 

	Элла повернулась к Миа, ожидая увидеть знакомое выражение разочарования. Но его не было. Миа выглядела совершенно спокойной. 

	— Есть, — сказала Миа. — Ещё одна. Женщина из местного дома престарелых. Убита тем же способом, 
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